Jer
Chapter 7

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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diyerek YAHVE'nin tarafindan- Yeremya'ya e- oldu ki s6z
H0559 H3068 H0854 H3414 HO0413  H1961 H1697
RAB Yeremyaya &#351;&#246;yle seslendi:
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ve-de-ki bu s6zu - orada ve-ilan-et YAHVE'nin ev kapisinda-  dur
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YAHVE'ye tapmaya- bunlar kapilardan- gelenler Yahuda tim- YAHVE'nin sézinu- dinleyin
H3068 H7812 H0428 H8179 H0935 H3063 H3605  H3068 H1697 H8085
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&#8249;8#8249;RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n kap&#305;s&#305;nda durup &#351;u

S&#246;z&#252; duyur. De ki, &#8249;&#8249; &#8249;RABbIn s&#246,;z&#252;n&#252; dinleyin, ey RABbe
tap&#305;nmak i&#231;in bu kap&#305;lardan giren Yahuda halk&#305;!

OpPPUR ORI ST ONGP poN hikay
ve-islerinizi yollarinizi  dizeltin  Israilin  Allah'l
H4611 H1870 H3190 H3478 H0430
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Ordular'in  YAHVE dedi  bdyle-
H3068 HO559  H3541
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bu yerde-  sizi ve-yerlestirecegim
H2088  H4725 HO853  H7931

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki: Ya&#351;ant&#305;n&#305;z&#305; ve
uygulamalar&#305;n&#305;z&#305; d&#252;zeltin. O zaman burada kalman&#305;z&#305;
sa&#287;lar&#305;mf&#305;.
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YAHVE'nin tapinadi diyerek yalanin sozlerine e- kendinize- gUvenmeyin yapma-

H3068 H1964 H0559 H8267 H1697 H0413 H0982 H0408
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bunlar YAHVE'nin tapinag YAHVE'nin tapinagi
H1992  H3068 H1964 H3068 H1964

&#8249;&#8249;RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;, RABbin

Tap&#305;na&#287;&#305; buradad&#305;r!&#8250;&#8250; gibi aldat&#305;c&#305; s&#246;zlere
g&#252;venmeyin.
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yapmak eger- islerinizi ve- yollarinizi - duzeltirserniz  gercekten eger- ¢uUnki
H4611 HO853  H1870 HO853  H3190 H3190
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komsusunun ve-arasinda adam arasinda- adalet

yaparsaniz
H7453 H0996 H0376  HO0996 H4941



https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm

E&#287;er ya&#351;ant&#305;n&#305;z&#305; ve uygulamalar&#305;n&#305;z&#305; ger&#231;ekten
d&#252;zeltir, birbirinize kar&#351;&#305; adil davran&#305;r,
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dokmezseniz yapma- masum ve-kani ezmezseniz degil ve-dul-kadini yetimi yabanciy
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kendinizin  zarariniza- yurimezseniz degil baska ilahlarin ve-ardindan bu yerde-
H3212 H3808  HO0312 H0430 H2088  H4725

yabanc&#305;ya, &#246;ks&#252;ze, dula haks&#305;zI&#305;k etmez, burada su&#231;suz kan&#305;
ak&#305;tmaz, sizi y&#305;k&#305;ma g&#246;t&#252;ren ba&#351;ka ilahlar&#305;n ard&#305;nca

gitmezseniz,
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-den- atalariniza- verdim ki Ulkede- bu yerde-  sizi ve-yerlestirecegim
H0001 H5414 H0776 H2088  H4725 HO853  H7931
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sonsuzluga ve-kadar- sonsuzluk
H5769 H5704 H5769

burada, sonsuza dek atalar&#305;n&#305;za vermi&#351; oldu&#287;um &#252;lkede kalman&#305;z&#305;
sa&#287;lar&#305;mf&#305;.

owin NP3 pwm 13T oy oef =yl =
fayda icin-degil yalanin sozlerine Uzerine- kendinize- glveniyorsunuz siz iste
H3276 H1115 H8267 H1697 H0982 H2009

Ne var ki, sizler i&#351;e yaramaz aldat&#305;c&#305; s&#246;zlere g&#252;veniyorsunuz.
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Baal'a- ve-buhur-yakmak yalana- ve-yalan-yemin-etmek ve-zina-etmek 6ldurmek c¢almak-mi
H8267 H7650 H5003 H7523 H1589
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tanidiniz  degil- ki baska ilahlarin ardindan- ve-gitmek
H3045 H3808 HO312 HO430 H1980

&#8249;&#8249; &#8249;&#199;almak, adam &#246;|d&#252;rmek, zina etmek, yalan yere ant i&#231;mek,
Baala buhur yakmak, tan&#305;mad&#305;8#287;&#305;n&#305;z ba&#351;ka ilahlar&#305;n ard&#305;nca
gitmek, b&#252;t&#252;n bu i&#287;ren&#231;likleri yapmak i&#231;in mi bana ait olan tap&#305;na&#287;a
gelip &#246;n&#252;mde duruyor, g&#252;venlikteyiz diyorsunuz?
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ve-dediniz Uzerine adim c¢agrihir- ki bu evde- oOnuimde- ve-durdunuz ve-geldiniz
H0559 H8034  H7121 H2088 H6440 H5975 H0935
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bunlar igrenglikleri tim- - yapmak i¢in-  kurtulmusuz
H0428 H8441 H3605  HO853 H4616  H5337
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goOzlerinizde- Uzerine adim c¢agrilir-  ki- bu ev oldu haydutlarin magarasi-mi
H8034  H7121 H2088 H1961  H6530 H4631
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s YAHVE'nin  buyrugu- gérdim iste ben hem
H3068 H5002 H7200 H2009 HO595 H1571

Bana ait olan bu tap&#305;nak sizin i&#231;in bir haydut ini mi oldu? Ama ben g&#246;r&#252;yorum neler
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305;!&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/6530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

oy Ry nY WY wn o owy Cwipn oy 8 b D 12

orada adimi yerlestirdim ki Silo'da- ki yerime e- lutfen gidin-  cunki
H8033  H8034  H7931 H7887 H4725 HO413  H4994  H3212
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Israil halkimin  kétalagandn  ydzdnden- ona- yaptigimi ne- - ve-gbran  once-
H3478 H6440 HO0853  H7200 H7223

&#8249;8#8249; &#8249;Daha &#246;nce ad&#305;m&#305; yerle&#351;tirmi&#351; oldu&#287;um
&#350;ilodaki yerime gidin. Halk&#305;m &#304;srailin k&#246;t&#252;|&#252;&#287;&#252;
y&#252;z&#252;nden ona ne yapt&#305;&#287;&#305;m&#305; g&#246;r&#252;n.
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YAHVE'nin  buyrugu- bunlar isleri tim- - yaptidiniz-igin  ¢inkid  ve-simdi
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OIS NN oovpy N1 AT D2y DN TR
sizi ve-cagirdim dinlediniz ve-degil ve-konusarak erkenden-kalkarak size ve-konustum
HO853  H7121 H8085 H3808 H1696 H7925 HO413 H1696
Oy N1
yanit-verdiniz  ve-degil
H3808

B&#252;t&#252;n bunlar&#305; yapt&#305;n&#305;z, diyor RAB, size defalarca seslendim ama dinlemediniz; sizi
&#231;a&#287;&#305;rd&#305;m ama yan&#305;t vermediniz.
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ona- guveniyorsunuz siz ki Uzerine adim cagrilir- ki eve- ve-yapacagim
H0982 H8034  H7121
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Silo'ya  yaptigimi  gibi ve-atalariniza size  verdim ki- ve-yere
H7887 H0001 H5414 H4725

Bu y&#252;zden &#350;iloya ne yapt&#305;msa, bana ait olan, g&#252;vendi&#287;iniz bu tap&#305;na&#287;a
da -sizlere, atalar&#305;n&#305;za vermi&#351; oldu&#287;um bu yere de- ayn&#305;s&#305;n&#305;
yapaca&#287;&#305;m.
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- kardeslerinizi tim- - attigim gibi yuzimun Uzerinden-  sizi ve-atacagim
HO853  H0251 H3605 H0853  H7993 H6440 HO853  H7993
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s Efrayim'in  soyunu  tim-
HO669 H2233 H3605

Karde&#351;lerinizi, b&#252;t&#252;n Efrayim soyunu nas&#305;| att&#305;ysam, sizleri de &#246;yle
ataca&#287;&#305;m huzurumdan.&#8250;
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feryat onlar-icin kaldirma ve-yapma- bu halkin icin-  dua-etme yapma- ve-sen
H7440  H1157 H5375 H0408 H2088 H1157  H6419 H0408

i n /el R ™2 3 N R iphaial

seni dinleyen degilim ¢inki- bana yalvarma- ve-yapma- ve-dua

HO0853  H8085 H0369 H6293 HO0408 H8605

&#8249;&#8249;Sana gelince, ey Yeremya, bu halk i&#231;in yalvarma; onlar i&#231;in ne yakar ne de dilekte
bulun; bana yalvar&#305;p yakarma, &#231;&#252;nk&#252; seni dinlemeyece&#287;im.


https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7887.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7887.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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ve-sokaklarda Yahuda'nin sehirlerinde- yapiyorlar onlar ne gOruyorsun  goérmuyor-musun
H2351 H3063 H1992  H4100  H7200 HO369
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Yerusalim'in
H3389

Onlar&#305;n Yahuda kentlerinde, Yeru&#351;alim sokaklar&#305;nda neler yapt&#305;klar&#305;n&#305;
g&#246;rm&#252;yor musun?

alio DWIM U7 Iy Djgan sy ody owoptn o s

yoguruyorlar ve-kadinlar atesi - yakiyorlar ve-babalar odunlar topluyorlar ¢ocuklar

H3888 H0802 HO784  HO853 H0001 H6086 H3950
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baska ilahlara- icki-sunulari ve-dokmek gdklerin kralicesine- pideler yapmak-icin hamur

HO312 H0430 H5262 H8064 H4446 H3561 H1217
el Wi
ofkelendirmemin igin-
H3707 H4616

&#199;0cuklar odun topluyor, babalar ate&#351; yak&#305;yor, kad&#305;nlar G&#246;k Krali&#231;esine pide
pi&#351;irmek i&#231;in hamur yo&#287;uruyor. Beni &#246;fkelendirmek i&#231;in ba&#351;ka ilahlara
d&#246;kmelik sunular sunuyorlar.
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utancl  icin-  kendilerini  degil-mi  YAHVE'nin buyrugu— ofkelendiriyorlar  onlar beni-mi
H1322  H4616  HO0853 H3808 H3068 H5002 H3707 H1992  HO0853
O Q7
S yuzlerinin
H6440

&#304;ncittikleri ben miyim, diyor RAB. Hay&#305;r, kendilerini inciterek utanca bo&#287;uyorlar.
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e- dokulecek ve-gazabim o&fkem iste YAHVE Rab  dedi béyle- bundan-dolayi
HO0413  H5413 H2534 HO639 ~ H2009  H3069 HO136 HO559  H3541
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tarlanin  agacin  ve-uzerine- hayvanin ve-Uzerine- insanin Uzerine- bu yerin
H6086 H0929 H0120 H2088  H4725
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s sonecek ve-degil ve-yanacak topragin meyvesinin ve-Uzerine-
H3518 H3808 HO127 H6529

&#8249;&#8249;Bu y&#252;zden Egemen RAB diyor ki, &#8249;Buran&#305;n &#252;zerine, insan&#305;n,
hayvan&#305;n, k&#305;rdaki a&#287;a&#231;lar&#305;n, topra&#287;&#305;n
&#252;r&#252;n&#252;n&#252;n &#252;zerine k&#305;zg&#305;n &#246;fkemi
ya&#287;d&#305;raca&#287;&#305;m. Yak&#305;p yok edecek her &#351;eyi, s&#246;nmeyecek.&#8250;
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Gzerine- ekleyin yakmalik-sunularimizi  Israil'in  Allah't  Ordular'n YAHVE dedi bdyle
H5595 H3478 H0430 H3068 HO559  H3541
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https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3888.htm
https://biblehub.com/hebrew/1217.htm
https://biblehub.com/hebrew/3561.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm

&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;Yakmal&#305;k
sunular&#305;n&#305;z&#305; &#246;b&#252;r kurbanlar&#305;n&#305;za ekleyin de et yiyin.

s oohs o I L T 1a = A A B
[cikardigim] guninde- emrettim-onlara ve-degil atalarinizla - konustum degil- c¢lUnku
H3318 H3117 H6680 H3808 H0001 HO854  H1696 H3808

=iy moi M1 oy DEe P oniN - )i
ve-kurbanin  yakmalik-sunusunun  soézlerinin  Gzerine- Misir' Ulkesinden- onlari  (¢ikardigim)

H2077 H1697 H4714 HO0776 H0853 H3318

&#199;&#252;nk&#252; atalar&#305;n&#305;z&#305; M&#305;s&#305;rdan

&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305;mda, yakmal&#305;k sunularla kurbanlar hakk&#305;nda onlara
seslenip buyruk vermedim.
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ve-olacagim sesimi dinleyin diyerek onlara emrettim bu s6zU - ancak- cunki
H1961 H8085 H0559 HO853  H6680 H2088 H1697  HO0853
WY 7T o oootm oy ? =i B =N i e =
ki yolda  tum- ve-yuriyun halk-olarak bana- olacaksiniz- ve-siz Allah-olarak size
H1870  H3605  H1980 H1961 H0430
D7 3pT (PRY opny TSN
size iyi-olsun icin-  size emredecegim
H3190 H4616  H0853  H6680

Onlara &#351;unu buyurdum: S&#246;z&#252;m&#252; dinlerseniz, ben sizin Tanr&#305;n&#305;z, siz de benim

halk&#305;m olursunuz. &#304;yilik bulman&#305;z i&#231;in her konuda size buyurdu&#287;um yolda
y&#252;r&#252;y&#252;n.
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ogutlerinde- ve-yuruduler kulaklarini - egdiler ve-degil- dinlediler ve-degil

H4156 H3212 H0241 HO853  H5186 H3808 H8085 H3808
p? N7 iy e vymo o3% PIYTY2
ileriye  ve-degil geriye- ve-oldular kota yureklerinin  inathiliginda
H6440 H3808 H0268 H1961 H8307

Ne var ki, dinlemediler, kulak asmad&#305;lar; kendi isteklerinin, k&#246;t&#252; y&#252;reklerinin inad&#305;
do&#287;rultusunda y&#252;r&#252;d&#252;ler. &#304;leri de&#287;il, geri gittiler.
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bu gun  kadar- Misir' Ulkesinden- atalarimz  giktilar ki gin  -den-
H2088 H3117 H5704 H4714 H0776 H0001 H3318 H3117
=iy o DN I2E O RD MY DYDY Mo
erkenden-kalkarak gin  peygamberleri kullarimi  tim- - size ve-gonderdim
H7925 H3117  H5030 H5650 H3605 HO853  HO413 H7971
Sy
ve-géndererek
H7971

Atalar&#305;n&#305;z&#305;n M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;&#287,&#305; g&#252;nden bu
yana, size her g&#252;n defalarca peygamber kullar&#305;m&#305; g&#246;nderdim.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4156.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
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- ve-sertlestirdiler  kulaklarini egdiler ve-degil beni- dinlediler ve-degil

HO0853  H7185 H0241 HO853  H5186 H3808 HO413  H8085 H3808
Juigpimhin wAT ml 2}
atalarindan-  koétu-yaptilar  enselerini
H0001 H6203

Ama beni dinlemediniz, kulak asmad&#305;n&#305;z. &#304;nat ederek atalar&#305;n&#305;zdan daha
&#231;0k k&#246;t8#252;1&#252;k yapt&#305;n&#305;z.&#8250;
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seni- dinleyecekler ve-degil bunlar sozleri tim- - onlara  ve-konusacaksin
H0413  H8085 H3808 H0428 H1697 H3605 H0853  HO0413 H1696
Y, NP1 ooy ONTR!
yanit-verecekler-sana ve-degil onlara- ve-cagiracaksin
H3808 HO413 H7121

&#8249;8#8249;0nlara b&#252;t&#252;n bunlar&#305; s&#246;yleyeceksin ama seni dinlemeyecekler.
Onlar&#305; &#231;a&#287;&#305;racaks&#305;n ama yan&#305;t vermeyecekler.
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Allahinin YAHVE'nin  sesini- dinledi degil- ki millet  bu onlara  ve-diyeceksin
H0430 H3068 H8085 H3808 H2088  HO0413 H0559

o OpER  TRYRN TAmNT TR 9w wmpr 8
s agzindan ve-kesildi guvenilirlik kayboldu terbiye aldi ve-degil
H6310 H3772 HO530 H0006 H4148 H3947  H3808

Bunun i&#231;in onlara de ki, &#8249;Tanr&#305;s&#305; RABbin s&#246;z&#252;n&#252; dinlemeyen, ders
almayan ulus i&#351;te budur. Bana ba&#287;|&#305;1&#305;klar&#305; yok oldu, ba&#287;1&#305;1&#305;ktan
s&#246;z etmez oldular.
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YAHVE reddetti cunkid agit  ciplak-tepelerin  Uzerine- ve-yukseltin ve-at sa¢ini  kes
H3068 H7015  H8205 H5375 H7993 H5145  H1494

Gy o7 Ty vy
gazabinin  neslini - ve-terk-etti
H5678 H1755 HO853  H5203

&#8249;8#8249; &#8249;Sa&#231,;&#305;n&#305; kes ve at, ey Yeru&#351;alim, &#199;&#305;plak tepeler
&#252;zerinde a&#287;&#305;t yak. &#199;&#252;nk&#252; RAB, &#246;fkesine u&#287;ram&#305;&#351;
ku&#351;a&#287;&#305; Reddedip terk etti.&#8250; &#8250;&#8250;
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koydular  YAHVE'nin buyfugu— gozlerimde- koétuyu Yahuda'nin  odgullari- yaptilar  ¢unkud-
H3068 H5002 H3063
e TRy RY NJpI TN mRn OISRy
kirletmek-icin ~ Gzerine adim ¢agrilir-  ki- evde- igrenc-seylerini
H8034  H7121 H8251

&#8249;8#8249; &#8249;Yahuda halk&#305; g&#246;z&#252;mde k&#246;t&#252; olan&#305; yapt&#305;,
diyor RAB. Bana ait olan bu tap&#305;na&#287;a i&#287;ren&#231; putlar&#305;n&#305; yerle&#351;tirerek
onu kirlettiler.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
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yakmak-i¢cin  Hinnom'un ogiu— vadisinde- ki Tofet'in  tapinma-yerlerini  ve-insa-ettiler
H8313 H2011 H1516 H8612 H1116 H1129
Syooompby ;1 cmis KD Mwy une oopmizoTw) o
Uzerine-  cikti ve-degil emrettim degdil ki ateste- kizlarini  ve- ogullarint -
H5927  H3808 H6680 H3808 HO784 HO0853  H1323 H0853
o] :‘:"L'?
s yaregimin

O&#287;ullar&#305;n&#305;, k&#305;zlar&#305;n&#305; ate&#351;te kurban etmek i&#231;in Ben-Hinnom

Vadisinde, Tofette puta tap&#305;lan yerler kurdular. B&#246;yle bir &#351;eyi ne buyurdum ne de
akl&#305;mdan ge&#231;irdim.
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artik  denilecek ve-degil- YAHVE'nin buyrugu- geliyor glnler iste- bundan-dolayi
H5750  HO0559 H3808 H3068 H5002 H0935 H3117 H2009
nenz  MRR) TNy B e o 3 8w nenn
Tofet'te- ve-gomecekler katliamin vadi ancak- c¢lUnkd Hinnom'un oglu- ve-vadi Tofet
H8612 H6912 H2028 H1516 H2011 H1516 H8612
PR
yer olmadigindan-

H4725 H0369

Bundan &#246;t&#252;r&#252; oraya art&#305;k Tofet ya da Ben-Hinnom Vadisi de&#287;il, K&#305;y&#305;m

Vadisi denece&#287;i g&#252;nler geliyor, diyor RAB. Tofette yer kalmayana dek g&#246;mecekler
&#246;1&#252;leri.
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topragin  ve-hayvanlarina goklerin  kuslara- yiyecek-olarak bu halkin  cesedi ve-olacak
H0776 H0929 H8064 H5775 H3978 H2088 H5038  H1961

TR TN
korkutan ve-yok
H2729 H0369

Bu halk&#305;n &#246;|&#252;leri y&#305;rt&#305;c&#305; ku&#351;lara, yaban&#305; hayvanlara yem
olacak; onlar&#305; korkutup ka&#231;&#305;ran kimse olmayacak.
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sevingin  sesini  Yerusalim'in  ve-sokaklardan Yahuda'nin sehirlerinden- ve-durdugucagim
H8342 H3389 H2351 H3063
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ulke olacak viraneye- ¢lUnku gelinin ve-sesini damadin sesini nesenin ve-sesini
H0776 H1961 H2723 H3618 H2860 H8057

Yahuda kentlerinde, Yeru&#351;alim sokaklar&#305;nda sevin&#231; ve ne&#351;e sesine, gelin g&#252;vey
sesine son verece&#287;im; &#252;lke viraneye d&#246;necek.


https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/8612.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8612.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2028.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/8612.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2860.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

